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Confidencia, Prevéncién Y Educacion

e Consgjeria

* Educacién y prevencion de enfermedades de fransmisién sexual
» Prueba de HIV, VDRL

* Evaluacién médica
Servicios Cratutios Pare Reslelsnitss de San Juan

Comunicate al 722-5986
Pregunta por Xavier
De lunes a jueves 1:00 - 4:00pm
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Quiero felicitarlos por la buena
intencién al producir una revista que
slrve como medio de comunicacidn entre
los gays. Aprovecho la oporturnidad para
sugerirles algo, espero que lo tomen en
cuenta: jPOR FAVOR DEDIQUEN SOLO
UNA O DOS PAGINAS AL SIDA, YA
QUE LA MAYOR PARTE DE LA
REVISTA SOLO HABLA DE SIDA! Eso
ocasiona que mucha gente se canse de lo
mismo. El tomar el SIDA como tema
central de Ia revista nos perjudica, ya que
contribuye a que Ia gente siga culpando a
la gente gay de ser la portadora #1 del
Virus.

No podemwos segulr permitiendo que
se tenga la imagen de gue ser gay es
sindnimo de tener SIDA.

Agradezco la oportunidad que me
han dado para expresar mi opinion.

Pedro Goyeo
Rio Piedras

I thought it worthwhile to respond to
your editorial (July/Augnst) and attempt
to set the record strai

I did not make the following
statement that was attributed to the
Lavey, Wolf & Swift representative: "We
don't know how a minority community
might respond. If a counselor on the fine
made recommendations, would a
minority follow their advice. We did not

Here's what I did say. The campaign
was indtially rolled into six markets based
upon the prevalence of the disease, not
the incidence. While that might appear to
be a fine distinction, it is not. We started
the campaign in the six markets with the
largest absolute number of people with
the disease, a3 reported by the CDC. San
Juan, according to the CDC, was not one
of the =ix.

But recognizing that there are many
potential HIV+ people throughout the
country, well beyond our indtial six cities,

that need to reccive the same
we also otilize national publications as
part of our overall communication plan.

Further, our campaign is directed at
all those segments of the population at
risk: men and women who arc White,
Black, and Hispanic. The message has
been translated into Spanish in three of
our cties where there is a large Hispanic
population. In each of our dties we buy a
variety of media to reach cach of our at-
risk audiences.

The campaign has been developed to
communicate to those people at risk, who
have been afraid to be tested, that now
there is hope and that there are things
one can do to help fight the disease. The
campaign features real HIV+ people who
are fighting back. One of those
was on ddl, not Retrovir, when he agreed
to participate in our campaign. Drug
therapy has nothing to do with our
message. Taking control is, and fo do that
one has to know one's HIV status.

That's why 33 local AIDS support
organizations, four national medical
association and NAPWA (National
Association of People With AIDS) and
the American Socal Health Association
have become signatories to the
campaign—to make a public statement
that they are in support of this message.

So I take strong exception to your
statements that "blatant racism” and
“corpaorate revenues” have in any way
motivated our cheice of markets or media
to carry our message. No where does our,
or our client’s, action support that daim.

I'm disappointed that your editorial
did such an injustice to this
and to all the selfiess organizations that
have signed on in support of this

W'
Allan Tractenberg
Lavey, Wolff & Swift
_ New York, NY

HEAT welcomes letters from our
renders and will print them on & space-
avaflable basis. All letters must be
signad and include the writer’s name,
address and phone number for
verification. The namee of lettar writers
will be withheld on request. HEAT
reserves the right fo edit lettirs for style,
clarity and longth. Send to:

Caribbean Publishing 106 Ave. de Diego, Box 78, Santurce, PR 00907

HEAT recibira cartas de nuesiros lectores
y las imprimiré en un espago dsponble.
Todas las cartas deben ser femadas e
incher nombre, direccion y teldfons pars
verificacién. Los nombres de las
personas seran retemdos, 5 asi fo piden.
HEAT 2o reserva los dérechos de editar
las cartas por motivo de esfils, claridad y
famaio. Escriban & ' :

106 de Diego Ave., Box 78
Santurce, Puerto Rico 00907
(809) 726-1807

Publisher and Sales Manager: ]
Martin Gill 726-1807 |
Editor: Doug Conaway 726-1807
National Advertising Rep:

(908) 754-4348

Contributors: Aixa, Mercedes Garriga,
Hannibal, Borie Oxman, Rafael Pagan,
Frank Pérez, Abnel Rodriguez, Jose
Toro. Photography by Martin Gill and
Pedro Mercado,

Note: Publication of the photograph,
name, or likeness of any person in this
magazine i< in no way an indication of
that individual's sexual orientation.
Advertising by any busines=, group, or
individual does not indicate that the
owners or managemsent of that business
are gay.

Advertising and Contributions:
Deadline for advertising and all other
contributions &= the 15th of sach month.
The magazine iz published at the
beginning of the month. The pubsher
resarves the right to reject or edit any |
advertisement or any contribution. In}
designing ads, keep in mind Puerto |
Rico's restrictive pornography laws. Call
us for guidelines.

: Annual subecriptions
are $28.00 in the US; $3B.00 payable in
US funds outside of the US. All iscues
sent first class mail. Sample copies and
back Issues available for $4.00 per
issve (postage included). Send check
or money order to: Caribbean
Publishing, 106 de Diego Ave., Box
78, Santurce, PR 00907.

Copyright 1991 Caribbean Publishing |
Incorporated. All nghts rasarved, Raprints |
by permission only. All rights to articlas, |
letters, and photographa in HEAT will be
treated az uncondilionally assigned to
publication purpesas and a8 such, subjec lo
odiling and comment. HEAT accepts no
legal or financial liabikly for the Joss or
damage of any contribution, The opinions
axpregsed by the columnists, letter writers
and other contributars are thesr own and do
nol necassanly reflect the positions of HEAT
or of Caribbean Publishing Incorporated.
While we ask you to plaase aupport our
advartigerz, HEAT cannot accept
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__EDiToRIAL ] THE ReEAL CRIME IN Puerto Rico

Over the past several months, the Puerto Rico legislature has been “studying”™ the Issue of criminalizing the
transmigsion of HIV —in other words, making it punishable with a fine and/or imprisonment if someone infects
someone else. This shortsighted approach overlooks the difficulties concerning whether people actually knew they
were infected, whether they were attempting to have safer sex, and the willingness of the partner to engage in risky
activities, and it risks penalizing someone simply for being HIV-positive.

The real AIDS crimes in Puerto Rico deserve at least as much of the legisiators’ attention. For example, they
should study some of the following:

« The intentional misuse of federal government and foundation meney allocated for HIV services, severe

enough to attract extreme scrutiny by the Centers for Disease Control, the Heaith Resources
Services Administration and other federal offices.

+ The intentional misrepresentabon by the Health Department to the people of Puerto Rico, the press,
federal health officials and private foundations about the extent of HIV programs for
gay and bisexual men, adolescents, college students and others.

= The intentional refusal to provide HIV outreach and education to gay and bisexual men, who represent at
least a third of the island’s cases, and possibly much more.

» The Intentional refusal to provide informaion about condoms out of fear of offending the Church.

Tha:*stoﬁmsopdnues,foummpeoplempuem&codleeamdayﬁunNDS That Is the biggest crime of all.

m’romm -Convmmo'

Borie Oxman, mdP-mmet
of HEAT's Volunteer of the Year Awsrd.

Three years ago my participation in this activity could not have
been imagined. | would never have anticipated that for my 60th
birthday | would have said, not cnly that | have a lesbian
daughter, but aieo that | am a gay father. | had fo accept the
raity of that stuation. At thet moment | feit like a 19-year-old
who has tested positive for HIV. There is so much that | want o
accomplish with the rest of my life, and 1 don't know how much
time 1 will have in which to do it.

Pecpie have congratulsied me on my courage. | don't believe |
am doing anything that requires coursge. Once | began to read
about gay and Jesbian history, with its record of discrimination
and oppreasion, and e mcord of the AIDS apidemic. | began o
be very angry. | also met 30 many wonderful people of all ages,
who were in various stages of openness about themselves, So, |
knenw that | had to do what | could 1o make the wordd a betier
place for fulire generalions, including my daughter. As parents,
my wife and | are totally accapting of our daughter. Last summer,
| brought my son to 2 weekend workshop for fathers and sons;
next summer, | hope to do the same with my daughter.

We have to realize that parents have clout; we are vobers and
taxpayers. Normally, there are two parents for each child,
nduding gays and lesbians. Thus, each member of the gay and
Jesbian community should account for three votes. Next year—
- | 1992—is en election year. a year In which all élecled officials

become extra-censitive to the voters. This is a year of special
opportunity. All members of the gay and lesbian community must
put aside their differsnces over apecific issues, and must join
fogether to achieve poeitive reeults on thoee issues for which we
&an agrae on prictities. We must begin now to develop a strafeqy
hnad’mgﬁocwﬁdmmobh:ambrmm
| neads.

With even a moderate effort, we can makse our influence be feif
where it counts.

El siguente editorial es una parte del discurso de Sr. Boris
Oxman, ef fundador de P-FLAG/Puerto Rico y ef racibidor
del Premio para Yoluntario del Ao por Caribbean HEAT,

Hace tres afios nadie pudc haberse imaginade que vo

'pariicparia en esta actividad. Nunca hublese anticipado que o

cumplir los 69 aftos deciararia, no solo que tengo una hija
lesbiana, pero que yo soy un padre gay. Tuve que aceptar la
realidad de eea situacién. En esos momentos me senfi como un
Joveny do 19 afios que ha resultado positivo en la prusba de HIV.
Es =nto o que deseo lograr durante el resto de mi vida, y no se
cusinio iempo me quede para hacaro.

La gente me felicita por mil vallor. No creo que estoy haciendo
nada que requiere valor. Una vez comencs a leer iz historia de
los homosexuales y lesbianas, con los episodios de
discriminacidn y opresitn, y el récord de la epidemia de SIDA,
comencé & enfadarme. También conoci a personas
sorprendentes de todas las edades, quienes estaban
atravesando por varias etapas en ¢l proceso de reconocsr
piblicamente ser padres de homosexuslies v lesbianas. Asi que
sabia que tenia que contribuir para hacer de ecte mundo un
lugar mejor para generaciones futiras incluyendo a mi hija.
Como padres, mi espoza y yo aceptamos tolments & nuesira
hifa. El verano pasado lleve a mi hijo un fin de semana a un taller
para padres e hijos; el verano proximo espero hacer lo mssmo
con mi hija.

Tenemos que reconccer que como padres tenemcs infuencia;
20Mmos votantes y contribuyensas. Normalments, cada nifio tiens
dos pacdres, induyendo homosexuales v lesblanas_ Asl que cada
méembro de fa comunidad homosexual y lesbiana equivaie a res
m.Emm—lm—aaﬁo&m.aﬁomm
voianies. Este ee un afio de < especiales. Todos los
m&hmmyhﬁmadebmdqwa
un lado las Gilerencias sobre asuntos especiicos y unirse para
lpg’tmhdoepod&menacpeloemqmupmdebgrxm
acuardo sobre pricridades. Debemos comenzar desde ahora a
desarrollar una estrategia para alcanzar la atencién de los
candidaios y obtener apoyo para eeas neceeidades prioritarias.

Aun con un eskierzo moderado, podamos hacer sentir nuestra

N




Definitely Not
Just Another
Bar

"BEST MEN'S CRUISING BAR"

Caribbean HEAT Magazine Readers Poll

A Private Club
Open Every Night 10:00 p.m. - 5:00 a.m.

51 Barranquitas, Condado, Puerto Rico




y Leaders

Recognized.-.,-...for Service

looug Conaway

uerto Rico’s lesblan and gay
Pcommunlty is rapidly growing
stronger and more organized, thanks
in large part to the efforts of numerous
ndividuals and groups who donate
snormous amounts of time, energy, skill
courage to advancing the cause of
' jsbian and gay rights. To recognize the
:ﬂuﬁom of a few of the outstanding
E ars of the lesbian and gay
‘community, Caribbean HEAT presented
" = first annual Community Service Awards
 dusing Closet Bal 91 on Monday, October
21,
The award winners, with one honoree
~ and one honorable mention in each
salegory, were chosen by HEAT's editorial
==t for their extraordinary setvice to the
jesbian and gay community and for satfing
=n example for the rest of us.
The following profiles show some of the
many reasons that the award winners
deserve it

Man of the Year:
Dr. José Toro Alfonso

As Executive Director of Fundacién
SIDA. Dr. José Toro Alfonso has been an
*poloen defender of gay and lesbian

rights. One of the founding members of
the first Puerto Rican Lesbian and Gay
Collective, Toro has long been a visible
leader In the community. In the face of
continuing government disregard for the
effects of the HIV epidemic on the gay and
lesbian community, he often stands out as
the loudest and most articulate voice of

Man of the Year, Honorable

Mention: Antonlo Pantojas
Antonio Pantojas has been the
entertainment figure most responsible for
bringing gay theater to Puerto Rico. His
numerous worke on stage have mod

a ; comunldad lesbiana y gay de
erfe Rico esta rapidaments
sciencio mas fuerte y. organizacs,
ss on gran parte a los esfuerzos da

de los derachos para gays ¥
as. Para reconocer las
doms de unos cuantos de fos
salientes miambros de la

Servicio Comunitario dursnts el “Closet
ﬂ'dwmdoodubm

slguiontoa perfiles domuostran
de las muchas razones por las

OO0

as0s indEviduos y grupos quienes
enorme cantidad de tiempo,
: penc!ayvalmpmavmzarhr

idad, Carlbbean HEAT otorgd su
pfosmtacléndoaniospoti

1 ~|os gmadorec marecen ser

fundadores del  Colective

__VIH en ﬁvcomumdad homosexual y
°®  lesblana, Toro ha sobresalido coma una
‘-.dohsmﬂstmhsyamasm -

MQOA.J& JwéTqu—-
ha sido un claro defensor e fos derechos
ds los homosexusles y lashlanas. Siendo
uno de los miembros originales y*;
de
Homasmdosyt.ahmasam
_Rico, Tor¢ ha sido por largo tiempo on
Idarenhmﬂdad.&sulmpw

: mmhaﬂdollﬂwmmb
de!nmdoddm&dmlmbtﬂo“
mabﬁrlat!mdmpa&&‘b&cﬂ

him recognition for his talent and creativity,
and at the same time he has brought
issues of gender, sexuality, and
homosexualtiy to the attention of
thousands of Puerto Ricans, gay and
straight. He is as generous as he is
talented, donating his time to numerous
causes in the community.
Woman of the Year:
Mercedes Garriga Toires

Mercedes Garriga Torres has been 2
respected and articulate spokeswoman
against anti-lesbian and gay
discriminiation. Herself a victim of losing
her job because she is a lesbian, Garriga

traer ma de género, scxualid‘d._

on su teatro. Pantojas ee
gonomao como talentose donando su:

hompo a numrosas eausas en &

dOIAﬁo

=N

N/




[ Mercedes Garriga Tomes |
has made frequent public sppearances on
behalf of Puerto Rico's lesbian and gay
community. In 1990, she was the only
Puerio Rican resident fo attend the New
Pacific Academy in San Francisco, 2
national training program for lesbian and
gay community leaders. She is a founder

of the Amigas y Amigos de los Derechos
Humanosz, a lesbian and gay lobbying
group, and is active with the Rainbow
Pride Coalition.
Woman of the Year, Honorable
Mention: Ada Nigaglioni

Through her participation in numerous

Casual
Southern
French
Cuisine
on the Beach

| Ada Nigaglioni _]
organizations, Ada Nigaghoni has fought
for issues of importance to the lesbian
community. Working with Fundacion SIDA
and Alto al SIDA. she reminds us of the
overlooked issue of lesbians and AIDS.
she has been a driving force in the
Feminis! Lesbian Collective and their
publication, "Desde al Ambients.” as
coordinator of the Puerto Rican Lesbian
and Gay Coalition, she is starting a new
lesbian and gay telephone helpline.
Volunteer of the Year: Boris Oxman
Boris Oxman has given countless hours
to Puerto Rico’s lesbian and gay

PA NA CHE

HAESTAURANT - BAR
1127 SEAVIEW, CONDADO. SAN JUAN, P.R. 00807

725-8284
725-2400

Boris Oxrna—rtl
oommunay He Is the founder of the Puerto
Rico chapter of Parents and Friends of
Lesbians and Gays, and has been
involved with ACT UP/PR, the Rainbow
Pride Coalition, the Puerto Rican Lesbian
and Gay Coalition, and the Names Project,
among others. Along with his untiring
commitment io the lesbian and gay
community, Boris always adds a gentie
and sincere touch of compassion o the
projects he works on.

Volunteer of the Year, Honorable
Mention: Pierre Laurent Batista
Pierre Laurent Batista is widely

Pacific Academy, Un programa nacional
de lideres da fa comunidad lesbiana y gay
en San Frantisco. Gamga es la fundadore
de la organizacidn de Amigas y Amigo:
de los Derechos Humanos: un grupe de
cabildeo gay. y esta relacionada con e
Coalicion de Orgulio Arco Ids.
Muijer del Afio, Mencién Honorifica
Ada Nigaglioni
A través de su participacidn el
numeresas organizaciones, Ad
Nigaglioni ha luchado en favor de lo
derechos ds la comunidad lesbiana. En ¢
trabajo en la Fundacion SIDA y Alto
SIDA, nos recuerda del Sesue” sobre &
lesbianas y o! SIDA. Ella ha sido ur
fuerza en al Colective de Leshian:
Feministas y en su publicacion “Desde
Ambiente.” Como coordinadora de
Coalicién Pueriorriquesia de Lesbianas
Homosexuales, £6 encuentra creando u
linea auxiliarka para lesbianas y gays.
Voluntario del Afio: Boris Oxm:
Boris Oxman ha dado fmitadas hot
de zu fiempo a la comunidad homosex
y lesbiana de Puerto Rico. Es el funde
de fx organizacién de Padres y Amigos
Lestianas y Gays de Puerto Rico y @
ralacionado con ACT UP/PR, la Coali
de Orgulio Arco Iris, [a Coalic
Puertorriquena de Lesbianas




recognized for his uninhibiled, fiendly way
of letting you know he's an advocsate for
gay rights, He has been enthusisstically
involved with P-FLAG, ACT UP, the Gay
Pride Parade, and countless outreach
presentations in schools around the
gay and being involved in the community,
which he gladly shares with you In essays
that he distributes around San Juan.
Organization of the Year:
Alto al SIDA
On any evening you can probably find
Alto al SIDA volunteers in the bars, streets
and plazas, spreading information sbout
safer sex. While the government refuses
to provide HIV education fo gay, lesbian
and bisexual people, Alto al SIDA has
reached thousands with the message that
sex is fun and that & can be safe.
Organization of the Year,
Honorable Mention: UPR Support
Groups
The Lesbian and Gay Support Groups
Homosexiales, y el "Names Projact AIDS
Quilt,” entre okros. A todo o largo de su
incansable compromiso ¢on ka comunidad
homosexual y lesbiana, Oxman siempre
anade un foque de compasidn gentil y
mm a todos los proyectos en los que

Vokima'iodel Ano, Mencion
I-ionoﬂfm Pierre Laurent Batista
Plerra Laurent Baticta es ampliamente
reconoeido por su desinhibida y amisto:
forma da dojarie saber a al gents que &l
3 un defensor en pro de los dérechos
homosexuales. Ha satado envuaito
entuisticamente  con Padres y Amigos
de Lesbianas y Gays, ACT UP/Puerio
Rico, la Parada de Orgullo Gay. y un

[ Pierre Laurent Batista |

l Saﬂoomtoa;&mj

at the University of Puerio Rico have been
pioneers in creating = positive
environment for lesbian and gay students.
Many of Puerio Rico's future lesblan and
sinriimedo de presentaciones educativos
en eacuelas a través de la Isla. Piarre
posee fuertes sentimientos de orgutio
acerca de ser gay y su servicio
comunitario, lo que lo lleva a compartit
cor nosolros en articulos que &l misme
produce y distribuye en & &rea da San

Juan. :
Organizacion del Afio:
Alto al SIDA
En cualquier noche, usted puede
probablemente encontrar fos voluntarios

~de Alto al SIDA en bares, calles y plazas

repartiendo informariSn sobre como tener
sexo mas seguro. Mientras el gobierno
rehdsa provesr educacion sobre la
epidemia de¢ ViH a gays. lesbianas y

gay leaders willcome through the UPR
system, and the Support Groups offer
thern support at a critical point in their
Fves. A
bisexuales, Alto al SIDA ha liegado a
tniles de personas con su mensale de
gue o sexo puede ser divertido y seguro,

Organizacion del Arto, Mencion

Honorifica:
Los Grupos de Apoyo de UPR

Los Grupos de Apoyo de Lesbianas y
Gays de UPR han sido proneros al crear
un amblente posmvo para estudiantes
lesbianas y gays. Muchos de los lideres
de la comunidad puerforriqueda fesblana
y gay surgirén en & futuro a travées del
sistema de la Universidad de Puerto Rico
y los Grupos de Apoyo les estan
ofreciendo a estos estudiantes la
opertunidad de encontrar apoyo en un
momento crucial de sus vidas. A

ATLANTIC BEACH
HOTEL

The amenities of a grand establishment
in a small hotel.

On the Beach
Reasonably Priced

Café Del Mar Restaurant
1 Vendig St. Condado, San Juan (809) 721-6900

{)egk Bar
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Una NorticiA QuUe DEeBES LEER:

jPODRIAMOS SER L

EGALIZADOS!

ReaD THis NOTICE:
WE MicHT BE LEGALIZED!

por Mercedes Garmga
i 1. amigo o amigs lesbiana U
S homosexual, eras de los que
no? opinaban gue era imposible
conseguir que la ley de sodomia, |2 cual -
cHiminaliza ias relaciones sexuales
consensuales éntre doe personas del
mismo sexo, fuera revisada en Puerto
Rico, y mucho menos, que. fuera
ohminada en su totalidad, puss ha Begado
of momento de que cambles tu forma en

E] pasado miéreoles 30 de octubre,
Mercades Garriga y Carmen Suarez,

iz de Amigas y Amigos de los
Derechos Humanos {AADH), Boris
Oxman, lundador de Parenis and Friends
of Lesbians and Gays de PR.yla
licenciada Ana Irma Rivera-Lassen, s
reunleron con la Dra. Dora Nevarez,
directora del Proyecto de Revisién del
Cédigo Penal de PR con el propgsito de
dialogar sobre posibles enmiendas al
Asticulo 103 de dicho 0édigo (enidndase
ta ley de sodomia). -

Comeo reaultads de la revision del

byq&adisan.ﬁdoavmptmdn

‘ol Senado. Esto ocurrird en algin

momento durants of 1992, pero antes de
las elacciones de noviembre. Una de las
enmiendas at c8digo penal que sera
Incluida en este proyecto de ley, para
beneplécilo de la comunidad lesbiana y
homosexual, sera la eliminacién del
Articulo 103 (ley de sodomia). jQué
significa eso? La decriminalizacién de ia
conducta homosexual o relaciones
saxo. Se considerard como crimen l&
sodomia forzada, i dol
sexo de las partes envueltas, y ia misma

- Esto 84 un avance gigantesco en ia
batalla por la obtencién de darachos para
jesbianas y homosexuales en Puerto
Rico, pero para que sea realidad
necesitamos la unién y la cooperacion de
la comunidad gay en general. El
por el proceso de vistas pUblicas, en las
cuales anficipames participardn grupos

sabemos, estos grupos reilgiosos se

organizan muy bien. Por lo tanto, la
comunidad lesbiana y homosexual debe
deck presents y estar mejor organzada y
preparada para ejercer presion sobre.los
que los grupos de oposicion
Si nosotros no luchamos por nuesiros
derechos nadie o hard por nosotros.

Es por esta razén que AADH ests
ciando a los de todas fe:
organizaciones de lesblanas |
homosaxuales e P.R., asi como a todx
las personas de la comunidad ga
interesadas en & una reumd
donds se darén s detalles de aquelc
puntos de la revision del obdigo penal qu
afectan a la comunidad lesbiana
homosexual, y se¢ desarrollara un
estrategia de cabildeo efectiva. Dict
reunién se efectuar el lunes 2 ¢
diciembre a las 7:00 P.M. en |a Ca:
Candina, Condado. Es de importancia o
digas presente esa noche. Para may
Informacién escribe 2 AADH, 106 [
Digeo Ave., Box 242, Santurce, PR 009
o comunicate con nosofros al 790-0672

cbdigo penal se preparard un proyecto de

f you think that it's impossible to
| change the sodomy law in Puerto Rico,

which criminalizes consensual sexual
relationz between members of the same
sax. much less efiminate it in its enfirely,
then the time has come for you to change
your opinion.

On October 30, Mercedes Garriga and
Carmen Suarez, founders of the Friends of
Human Rights (AADH); Boris Oxman,
founder of Parents and Friends of
Lesbians and Gays/P.R_; and aftorney Ana
Irma Rivera-Lassen met with Dr. Dora
Nevarez, director of the Penal Code
Revision Project, to discuss possible
changes to Article 103 of the Panal Code,
otherwise known as the sodomy law.

Public Senate hearings on revision of
the Penal Code will be held sometime in
1992 before the general elecions. One of
the possible amendments to be included in
the revision of the code is the elimination
of the sodomy law, which woulkd mean the
decriminalization of homosexual activities
and sexual relaions between members of
the same sex. Forced sodomy,
independent of the sex of the parties
involved, would be re-classified as a crime

under rage and sexual assault statutes.

This is a giant step in the battle for
lesbian and gay rights in Puerto Rico, but
for it to become a reality, we need the
unity and cooperation of the entire gay

. The proposed change to the
penal code will be the subject of public
hearings, and we expect fundamentalist
religious groups to exert pressure on
legisiators to disapprove the changes. As
we know, these groups are wel organized.
The lesbian and gay community mst be
better and exert more pressure
on the legislators. If we don't fight for
ourselves, no one will fight for us.

For this reason, AADH is calling on
representatives of all lesbian and gay
organizations, as well as 2l members of
the lesbian and gay community who are
interested in helping us, 1o a meeting on
Monday, December 2, at 7:00 P.M. at
Casa Candina in the Condado. Al the
meeting, we will discuss the details of the
proposed revisions to the Penad Code and
develop a sirategy for effective lobbying.
For more information, write to AADH . 106
De Diego Ave., Box 242, Santurce, PR
00207, or call 7T90-0672. A
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The black lesbian
and gay community...
...in all its glory.
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by Doug Conaway

ver 200 people attended
OCaribboan HEATs first annual

Closet Ball and Community
Service Awards celebration on Monday
,October 21 at Club Vogue (formerly
Souvenir} on Fernandez Juncos
Avenue.

Although the show started a tipico
hour and a half late, hosts Antonio
Pantojas and Kate Garrity kept things
moving at 2 hilarious pace. Throughout
the evening, entertziner Renny Willlams
performed as a hauntingly better-than-
real-life Diana Ross, with hunky dancers
adding to the fun.

The evening's main attraction was a
contest to see who could make the most
convincing transformation from a man
into & woman.

Judges for the event were HEAT
columnist Aixa Ardin, actress Alba
Raquel Barros, Jessica Martinez, Dr.
Talin Ramos, artist Abnel Rodriguez,
activist Jorge Irizary, and former Miss
Souvy and Gay Pride Parade Queen
Christinea Sebastian. The judges had
the difficult task of scoring the

- contestants—both before and after their
transformation—on face, hair and
- makeup, costume, polse and walk. and
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|  Hosts Antonio Pantojas and Kate G

amty interviewing the

contestlants.

Roberto Martinez, sponsored by the
Village, led off the contestants” first
promenade, wearing a stylish tuxedo
and alluring five-o'clock shadow. José
"Chi Chi~ Rivera, sponsored by
Bachelor, opted for a colorful shirt and
pants outfit. The third contestant, Lime's
John Mari, strutted his stuff in a tuxedo
shirt, purple tie and cummerbund and
jeans. José Quifiones, sponsored by
designer Eddie Guerrero’s fashion
boutique Vittima Della Moda, looked
fitingly chic in a dark purple jacket and
coordinating slacks and tie.

..........

R o o

promenade down the runway to show off
his/her wardrobe and poise, he'she was
interviewed by Garrity and Pantojas.

While the contestants were making
their transformations, HEAT publisher
Martin Gill and editors Hannibal and
Doug Conaway presented the
Caribbean HEAT Community Service
Awards{see page 7). with top honorees
receiving a plaque and a certificate from
Café Del Mar at the Atlantic Beach
Hotel.

As Garrity, Pantojas and Williams
entertained the crowd, backstage
became a flurry of excitement. The

Judges performing their uties, /. 1o .- Jorge Imizary (admiring),
Christina Sebastian (critiquing), Abnel Rodriguez (calculating)
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contestants and their beauty consultants
rapidly applied makeup and hair and
donned what each hoped was the most
womanly ensemble.

Full-length black evening gowns
wera the style of choice for the first three
contestantis.

Luzbella (neé Roberto Martinez)
wore a dramatic black cape, high neck,
beaded black gown and teased black
hairstyle (and a real beauty mark).

Tara Wells Trump (neé Chi Chi
Rivera), strolled out in a low-cut, highshit
biack gown, making the mes! of her legs
and cleavage, and sporting a bionde,
Peggy Lee hairstyle.

Johanna Morris (neé John Mari)
featured a black velvet gown with gold
epaulets and a smart shoulder-length
hairstyle. During the interview session,
Johanna captured the crowd's hearts by
naming Vieques as her dream
destination—because the Navy's there.

Departing from the formal evening
gown trend, contestant Venus Simercia
(neé José Quifiones) stood out as a
crowd favorite in a silver lamé and black
minidress, elbow-length gloves and a
shocking retro/space-age bouffant flip
havirstyle.

Each of the contes-tants had her own
cheering section, which made the
anticipation all the more paipable as the
scores were tallled.

In the end, Tara Wellz Trump took
top honors, along with $100 and & dinner
for two at Panaché Restaurant. Luzbella
captured second place, Johanna scored
third, and Venus, fourth, each receiving a
bottle of champagne.

The final scores were only a few
points apart, reflecting what a tough
cholce it was for the judges. But they all
agreed that with such a sense of
glamour, all the contestants were
winners. v
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At Your Service | A Tu Servicio: Alex Irizarry

lex Irizarry could be described as
2 host, waiter, manager, chef and
sometimes dishwasher of the new

§ Cafe Del Mar. But being an owner of a
small business I often that way. "You end

up doing whatever is necessary,” he said.
Of all his duties at the mstaurant, Alex

&l prefers o wait tables because he feels the

most important aspect of running a
restaurant ks prompt and friendly service,

4 "What 1 like the most about working here

i= that | have met many people over the

{ years. Often they come back year after
 Year and if's interesting o hear about their

lives—how they've changed. We have
several customers that write us
throughout the year and even send

photos.”

“We often enjoy playing the role of
ambassadors of Puerto Rico—tslling
people where fo go, what to see and what
o do while they're here,” Alex caid.

Alex haz been working in and
managing the restaurant {formerly
Seaview) for three years now. He and his
new partner, Lionel, have made several
changes to the new restaurant including a
new menu which includes more of a
varniety of interational cuigine including
some island selections. “The emphasis is
on value. The cuisine is excellent while
the prices are still very moderate,” he
said,

What does Alex wart out of life? "1 just
to live well—comfortably. And have
friend=." he said. v

lex Irizarry podria ser descrito

como anfitién, mozo, gerente,

chef y algunas vecsas lavaplatos

def nuavo Café del Mar. Pero ser el

duefic de un negocio pequedo resulta a

menudo de esa manera. *Ta terminas

haciendo cualquier cosa que sea
necesaria,” &l dijo.

De todos s5u debares en &l rastaurants,

Alex prefiere servir a las mesas porgue &l

plensar que el azpectn més importante de

mansisr un restwrants o¢ fa ripidez y un
STIVICIO amistoso. "Lo que més me gusta
acefca de trabajar agul es que he
conocido muchas personas a travée de
fos afios. A menuda regresan afo tras
afio y resulta interesants oiles hablar do
sut vidaz—como han cambiado.
Tanemes algunos clientes que nos
escriben a través del afio y hasta nos
eovinn fotos.

“A menudo disinutamos jugar ol rol de
embajadoras de Puerto Rico—al dacire a
las parsonas a dénde ir, qué ver y qué
hacer mientras se encuentran aqui,” dijo
Alsx.

Alex ha estado frabajando y mxnpndo
ol rectaurante (anteriomunte el Seaview}
por tree anos. El y sy nuevo compafiero
de nagocios, Lionel, han hecho algunce
cambios en @&l nuevo restaurants,
incluyendo un nuevo mend que ofrece
mas vamded ds coridas intemnacionales
y platos tipicos “El éniasis
estd en [a calidad. La comida es
excolente mientras que los precios atin
son lo suficientemente moderados,” &1
manifests.

26 e¢ lo que Alex desen da la vida?
“Sole vivir bien—cémodaments y tener
amigos.” A
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por José Toro Aifonso, PhD
I maginemos que pasaria =i nuestra
co

sociedad fuviern la misma intensidad

de rechazo hacia las persona zurdas

mo hacia loz homosexuales ¥y
jesbianas:

Como las personas gay, nuestra
sociedad tiens una persona zurda por
cada nueve personas diestras. En
nuestra sociedad imaginaria, los zurdos
nacen en una sociedad donde la
conducta zurda y los zurdos mismos son
ilegales. La mera vigién de alguien
eacriblendo con la mano Izquierda
produce un enorme disgusto. Esta
conducta perversa es penslizada por la
ley, con despidos de empleos, desalojos
de hogares, separacidn de los nifios ¥
nifias {incluyendo de los proploe) y hasta
con la prision.

La ley no ha podido eliminar totaimente
la conducta de los zurdos, asi que e

Una Alegoria

establecen normas sociales pars

esta conducia. Desde temprana
edad. los nifos y nifhas aprenden
nombres sbusivos para las personas
surdas: les gitan “raros,” “finos” “no-
diestro=." Antes de entender lo qué
significa, los mifos aprenden a Bamarse
unos & otros con estos nombres en forma
despectiva. Pasan mucho tiempo
bromeéandose y tratando de identificar 2
las personas que les parecen zurdas en
el salon de clase. Generalmente los
maestros y maestras se rien con
aceptacién de estas mofas.

Los varones, especialmente,
manifestan cbsesivaments suU rechazo a
loe zurdos. En muchas ocasiones stacan
fisicamente a "aquellos nifios que
muestran conducta que les parece a efios
que son zurdes. Los explican

eeta conducia diciendo que ol 40% de los
varones tienden | escribir con la mano
Izqﬁofdaporbmnosmmnocasifmen

725-4249

+ Happy Hour Nightly

¢+ Sun, Tues, Thurs

MANY SPECIAL EVENTS COMING IN NOVEMBER!

¢ Tues, Thurs, Fri & Sat  Male Revues at 1:00a.m.
9:00-10:00p.m.

+ Fridoy and Saturday ~ $5.00 Cover - 1 Free Drink

$2.00 Cover: 11:00-2:30am

Open Seven Days a Week
Voted "Best Club for Male Revues” in Caribbean HEAT
Hours: 9:00p.m: until Whenever — Dancing Every Night
Caille Barrangitas # 53, Condado, Puerto Rico

su vide, generalmente cuando son
jovenss o quizés cuando beben alcOhol.
Otros psicd famosos han explicado
que el ser humano es el “ambidiestro
polimorfo.”

Lot lideres Judeo-cristianos han
encontrado que textos apdcrifos
mencionan que Cain era zurdo y
marifestaba sbiertaments esa conducta.
"Por que es abominacion ante Jehovd
hacer algo con la mano izquierda que
puede muy bien hacerse con la mano
derecha” dicen los antiguos textos. Ser
derecho es lo natural. Algunos mucho
més conservadores identifican a los
*izquierdos™ con los “izquierdistss.” A
pesar de estos la prensa ha mencionado
que uno de los predicadores evangéiicos
mas conocido fue encontrado en un
motel ensefiando a escribir con la mano
izquierda a una menor de edad.

Algunas iglesias han asumido la
posicion mas tolerants de aceptar a loz
zurdos que renuncien a escribir con I
mano izquierda. "Hay que odiar el
pecado, pero amar al pecador,” dicen.
iPena del nifio o nifia que sients
deseos de usar su mano izquierdal
La APPR, Asociacion Pictérica d¢
Puerto Rico, ha planteado que mucho
de eostos parias reconocen S
peculiaridad desde muy pequedcs. Lo
varones jévenes temen su ingreso & |
escuela superior o ia universidad dond
se espera que mueastren fuerza
agresividad con su mano derecha. S
convierten en jévenes timidos, torpe
manuaimente, y s2 levantan los rumore
Las nifias zurdas se niegan a si mismas
ge integran al corillo de las derecha
*:Viste a ese chico que guapo? Si,
Zviste o tamafic de su mano derecha?

Poco & poco las personas zurdas
dan cuenta de que son renegados PO
sociedad. Pasan largas horas pensant
*:Seré el Gnico zurdo o zurda en
mundo? ;Qué me pasd? ;Seria qua n
por el lado izquierdo de la cama?
sera culpa de mi famifia que me hze
zurdo?”

Incapaces de enfrentar el escar
muchos zurdos se suicidan. Otros bus
ayuda en la terapiz ocupacio
esperando poder desarrollar desire
con su mano derecha. Hasta se ca



Una Alegoria (cont.)

con personas derechas y crian sus hijos
con la esperanza de que le salga todo
derecho.

Pero tiempre ha habido un grupo de
zurdos que se ha negado a aceptar esta
siuacidn. Surge un dia of Movimiento de
Liberacion de las personas Zurdas. Se
establecen clubee sociales, se cabildea
en la legisiatura y hasta surge una
economia de produccién de libretas para
zurdos, tijeras, instrumentos de escrituras

del Condado, Las personas zurdas se
destacan abiertamente en todas las
esferas sociales. Las artes, la politica, Ia
educacion y la salud, son &reas donde

Surge un ambiente de mayor
aceptacién y reconocimients. Hasta Ia
investigacion clentifca comienza a validar
la zurdera como una alternativa viable
para manifestarse en la vida.

Hace diez afos surgié entonces el
Sindrome de Degeneracién Diestra
Adquirido. Esta enfermedad parallza jos
masculos comenzando con los de la
mano y hacia todo el cuerpo. Es
producido por un virue que se transmite al
darse la mano. Para total infortunio, el
virus aparece inicialmente entre los
zurdos quienes se destacan por darse la
mano frecuente y calurcesamente, desde
luego, Ja mano izquierda. Ahora “Ja plaga
de los zurdos® comienza a regarse
répidamente a través del saludo de
manoe entre las personas diestras, El
publico reacciona con venganza. Culpan
a los zurdos por haber desencadenando
esta epidemia por tode el mundo.
Mientras la enfermedad se encontraba
s0lo entre ka poblacién zurda, era poco lo
que se hacia. De momento toda Ia
sociedad estd preocupada por esta
enfermedad.

Nuevamente el prejuicio y la violencia
contra los zurdos se desencadena
brataimente.

Nuevamente las personas zurdas
tandrin que salr a la calle y dafenderse.
Si no se hace algo, la mayoria do los

Zurdos se paralizarén irreme-
jAbsurdo! ;No les parece? Asf de
absurda ez la homofobia. _.

Adsptacitn y traduccion bre de Kirk, M. &
Madsen, H., After the Ball

(Doubladay-New York,1989) .
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¢ DE QUE Nos~

por AIXA_ ;

ejor dicho de que no nos
Mprologernos. Cada persona se

protege de una o mas cosas,
situaciones y peligros que son
inevitables en este mundo y los de esta
isla no estén inmune. Por ejemplo Layla
se protege de sentirse sola, de que la
asalten al zalir de una discoteca y de
que su padre se entere de que su

ion gexual son las mujeres. Son
preocupaciones tan reales como las de
Idelis. que se protege de quedarse a
solas en la oficina con su jefe que Ia
hostiga, de que su amante la encuentre
con Ia chilla y de montarse en un camo
con un conductor ebrio,

Puedo seguir nombrando un sin fin de
buenos motivos para pensar en
protagernos. Pero hay otro peligro en
estos tiempos del que se habla mucho
pero del que las lesbianas no nos
estamos protegiendo,.. el SIDA. S, el
SIDAonlaaleabianasosmﬁpioouw/
poco estudiado por los profesionales de
la medicina y demasiado ignorado por
los epidemdlogos responsabies de las
terna. El hecho es que no hay suficients
informacién que confirme o niege Ia
posibilidad y el verdadero riesgo de
infeccion entre dos mujeres que no
estan compartiendo agujas. Tampoco
hay suficiente informacion sobre cusl de
las practicas sexuales lésbicas (s=xo
oral, digital, anal, contacio vulva a vulva
y los juguetes) es més riesgosa que otra.
Lo que sf tenemos al alcanze es ol
sentido comin y algunos métodos
preventivosque podrian disminuir los
riesgos de infeccién entre dos mujeres.

A Divigion of ASF Incuxtms
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PROTEGEMOS?

Se empieza por estar segura de no
estar infectada ya. Esto 38 comprueba
con una prueba de HIV. Luego a los
métodos especificos de proteccion.
Comenzemos con los novedosos
"Dental Dams™ o condén de labios, que
no e mids que un pedazo cuadrado de
“latex” que se interpone entre los labioe
genitales y los labiog bucales al
momento del sexo oral. Al abrirlo
snjuagale o taico y defalo =zecar al aire
libre; puedes usar luego lubricantes a
base de agua directamente en el clitoris
para mejorar la sensacién para ambas.
Le sigen a los “dental dams" los
famosisimos guantes quinirgicos paravel
sexo digital y anal; slempre teniendo en
mente cambiar o guante =i e cambia de
concavidad. Los juguetes siempre se
deben lavar y desinfectar antes y
después de usarios y se debe usar en
slloe condones si van a ser compartidos,
evitando asi la larga Intermupcidn de ir a
lavarlo. El contacto vulva a vulva es s}
més intimo de los contactos lésbicos y
por su naturaleza muy dificil de
asegurar. Es por esta razén que lo més
genzato ees tener una buena
comunicacion sobre el tema del SIDA
con tu pareja antes de practicario.

Tener sexo seguro no parece ser
placentero pero si se puede convertir en
una experiencia que no solo brinde
placer sino que tambien disminuya el
riesgo de contraer SIDA, herpes, sifilis
gonorrhea, etc.. Sigue amando.sigue
gozando, pero sobre todo, por favor

Puedesz conseguir loe “dental dams*
on: Eve's Garden, 119 West 57th Street,
New York, NY 10019, (212) 757-8651. V

57 Calle Caribe » Condado, Puerto Ric5Q0907-3810
Phone/Fax: (809)722-7139 .
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"HazTE LA PRUEBA"

por Rafael Pagan, MD

n muchas ocasiones se ha

sefalado que I razén para no

hacerse la prueba de anticuerpos
contra el Virus de Inmunodeficiencia
Humana (prueba de HIV), o5 que no
existe nada que cure el SIDA. De més
esth sefialar que esto o5 cierto, pero o35
importante recalcar que mientras més
tarde una persona en enterarse que es
positiva al virus de HIV menos se puede
hacer por ella.

También es cierto que no existe nada
que cure la diabetes, sin embargo los
diabéticos sobreviven largos afoe gracias
al tratamiento con insulina. Lo mismeo
ocurme con otras enfermedades crénicas ¥
degenerativas, al ser diagnosticadas a
tiompo éstas pueden ser tratadas y
controladas por muchos afos.

La forma de saber cuan svanzada
osth la infeccion del HIV es conodendo &l
perfil dal sistema inmunoldgice, esto es ol
conteo de células T4, T8 y su relacion.
Hasta ol momento Ilas agencias
gubemamentzales federales recomiendan
comenzar tratamiento con AZT (Retrovir)
.5i la persona tiene un conteo de células
T4 menor o igual a 500. Misntras menos
células T4 tiene una persona més
propensa esté a desarroliar enfermedades
oportunistas, un ejemplo de esto es la
Neumenia neumocistis carinii "PCF”).

Actualmente diferentes centros de
investigacién médica desarrollan estudios
dlinicos en personas que tienen un conteo
mayor de 500 células T4. Los resuitados

seftalan que mientras mds
eficiente se encuentre el sistema
inmunolégico de la persona HIV posiiva
mejor toleraré los medicamentos y el virus
desarrollaré menos tolerancia a estos.
Muchos investigadores estén
recomendando iniciar tratamiento tan
pronto la persona sabe que es HIV
poeitiva, refiriéndose a los casos que
tionen un conteo mayor de 500 chlulas T4.
~Ante la incertidumbre de hacerse o
no la prueba, Ia persona debe poner en
\una balanza los pro y los contra. El saber
que uno es HIV posiivo sin tener ningln
apoyo emocional puede ser bastante
devastador. El estigma que acompaidia ia
‘enfermedad, el miedo a lo desconocido, 6l
miedo al rechazo y muchoe otros

elementos psicoldgicos pueden inclinar la
balanza hacia el lado contrasio de hacerse
la prusba.

Por ofro lado, ignorar si uno 85 © no
HIV positivo puede ser mortal, tanto para
uno ¢omo para nuestra pareja. Los
beneficios médicos para una persona que
es HIV positiva con sistema inmunolégico
competente son muchos. El tratamiento

- contra el virus es mucho mae efactivo y

genera menos resistencla por parte de
éste =i 2o aplica en etapa temprana. De
igual forma los tratarmientos praventvos y
curativos contra  enfermedades
oportunistas son mdés efectivos cuando el
sistema inmunolégico mantiene cierto
grado de competencea.

Une de los mayores beneficios de
enterarse a tiempo, que unc es HIV
positivo es el de poder participar de las
pruebas clinicas para el SIDA ("AIDS
Ciinical Trisls™).

En Puerto Rico varios centros
hospltalarios estan llevando a cabo este

tipo de pruebas clinicas. Puerto Rico
CONCRA, <como  organizacién
comunitaria, estd desarrollando la
infraestructura necesaria para poder
comenzar lo antes posble con este tipo
de pruebas. El Instituto Nacienal de Salud
de Estados Unidos (NIH) ofrece servicio
de niormacién sobre las pruebas clinicas
para el tratamiento del SIDA. Esta
informacion se puede obtener a través del
1-800-TRIALS-A (sin cargos).

Por lo menos, en lo que se refiere a
los aspectos médicos, la balanza se
inclina hacia hacerse la prueba de
anticuerpos contra el HIV. A partir de
noviembre PR CONCRA iniciard la
campafia "HAZTE LA PRUEBA." Esto lo
hacemos, primero, porque créemos que
es saludable y beneficioso que una
persona conozea su estatus serologico (sl
ez o no HIV positivo) y, segundo, porque &
partir de esa facha vamos hacer uno de ks
pocos lugares donde se podré hacer la
prueba de forma andnima y confidencial. ¥
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By Bianche Bochinche £,
ast month's Clocet Ball was simply
fabulous, but the real ehow was not
at Club Vogus. Madge and | hear

from very reliable sources that the

evening’s best entertainment was later
on in the parking lot at The Village,

where a couple of the contestants held a

wrestling match to determine the real

winner. All over sorething about shaving

a mustache. But not to worry. For next

year we've asked the organizers 10 make

the wig pulling competition a regular part
of the event so we can all it

The Closst Ball got me Into the =pirit of
Hallowsen, although for me, putting on
drag is & way of [ife. | spotted quite a few
novices out during Halloween, but with
all the wild parties going on at the
Village, La Laguna, Krash and four
nights in a row at Lime, the novices were
locking like tired old queen= by the
wookend.

If you're new in town, or if you haven't
been hitting the nightspots lately, let me
fill you In on all the dish. Which brings up
my favorite topic—food.

Thierry and Jacques have re-opened

Panaché for the seazon. The southem |

French cuigine and attentive service are
always fit for a queen. And don'? forget to
tell them Blanche sent you.

Café Dol Mar has just opened at the
Atlantic Beach Hotel (formerly the
Seaview Restaurant). Thank heavens
that the soxy Alex is still there,
and he's got a charming new partner,
Lionel, who Madge (that slut) just
couldn’t stop flirting with. With Café Dael
Mar's scrumptious cholces between
authentic Puerto Rican food and
intemational fare, | was too busy looking
at the menu 1o notice all the men fiirting
with me.

Denny's may be the best thing that's
ever happened to afterhours in Puerto
Rico. We finally have 2 24-hour eatery
where you can rest your dainty feet afier
a night of club crawling without worrying
about comecne swiping your pumpe. if's
acroes from Centro de Bellas Artes on

where fo go'whaz‘ to do- what's new- hat's hotewf

« who did what -

hat'’s not

who's doing whom -

puerto rico-st thocmasest croixedominican republic

Poncé de Leon, 80 you know ifs gonna
be packed with drama queens.
Barefoot has a new birthday lottery
going. Free money i they call out your
birthday, but I'll be damned if | tell them
the year. The jadkpot will go a long way
toward buying $1.00 drinks during Happy
Hour from 5 fo 7pm. And on Thursdays
this month, they’re having a Customer
Appreciation happy hour from & to 10pm.
| know they love me there, and | love the
way they show it

|___ The New Decor at Vibration |

Before | get over to Barefoot, you can
usually find me and Madge at the Beach
Bar at Atlantic Beach Hotel, with our
essentials: sunscreen, binoculars (to
check out the exotic "birds* on the
beach). and a few fruit frappés. The
ambiance at Happy Hour from 4 t0 6 is
the best advertisement for Puerto Rico
I've ever sean.

Been to Vibration lately? If you think
some things never change, then take a
peek It's got a whole new look and it's
busier than ever—every night of the
week! | azk you, how do some of these
party girls keep it up? And | mean

Madge says she’s a vegetarian, but |
caught her fingering the meat at one of
La Laguna's strip shows. She was pretty
embarrassed, especially when |
shrieked, "Go on, girl! You don't have to
butcher that one before you eat itI”

Junior’s Bar, like the White House,
refuses {o face up to the recession. Over
the last several months, Junior's just
keeps getting busier. Unlike George
Bush, Junior knows what good music
is—you can't beat Salsa and
for working up a sweat on the dance
floor. If you want to experience the real
Puerto Rico (and, honey, that includes
the redl men), don't miss Junior's.

Big things are happening at The
Village lately. The place has has been
completely remodeled and redasigned,
and the music is better than ever. To fop
it off, they’re adding a café for breakfast,
lunch and afterhours food. No more
dodging bullets at the padrinito on stop
18

Lime has just extended their happy
hour from 5:00 to 11:00p.m. ({Sunday i
all night long), as if the crowds there
aren't already happy enough. Now Il
never be able to drag Madge outta therel

On Fridays in November, | hear that
Puerto Rico’s own Antonio Pantojas will
be performing—I| mean singing, nof
lipsyncing—at Lime. | taught that girl

ing she knows, so I'll be sure 1o
be there to take the credit.

Krash is remodeling soon—rumor is
they got a good deal on parts from the
old Eastem Airlines fleet. We're anmdous
o see the finished product. | just hope
they don't change the music or the crowd
full of hot boys.

Hope you all get to stuff your birds for
Thankegiving. Madge and | are still trying
fo plan ours. We'll probably check out
King Fred's in St Croix, where they've
got a somewhat unusual Than i
tradition. They supply the turkeys and
you (the guests) become the chefs. But
Il make sure to keep Madge away from
the turkey baster.

Hasta la proximal v




EN VENEZUELA,

M ientras disfruto del refrescants
sabor de una cerveza Polar (una
de las cervezas nacionales de
Venezuela) les escribo esta resefa
turistica para que conozcan algunos
datalles de la ciudad que es para todos.
La ciudad de Caracas fue fundada por
Diego de Losada en 1567 en un amplio

i lee indios Caracas,

o= de 75
mah&MamdPiooEl
Avia.danliemmaaluauiximdo
2.765mosydeodeolunloodlsﬁm
de una maravillosa vista de la ciudad.
c«mswmmbwmodunmiénpen
baaﬁoesn.m:llmmnﬁsdsleo%do
lasoonsu-uecionOGsondosqqucha
moderna donde so destacan las
mmwmym
i H sisterna de transportacion
colectiva urbano (METRO). La moneda
meimalnolaoiwms}yw
dmﬁoe@ﬁ-mespordéw.

Simsdeia‘rmlwdpocbsm
qnhﬂmqsemw%dehpobhdén
del mundo e gay, podriamos esperar
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CAS ES PARA TODOS

edlvaqseeshvidagaymeshdudad?

Estafuenibrcomvisihalaciudadd-
Caracas y 8sperc no =ea la Glfma. En
eata ocasién tuve la oportunidad de
compartir con un grupo de personas gay
Iaswahsmdecmstmronenbrmm:y
slocuente lo maravillosos que son los

Venazolanos ¥ lo que significa ser gay en

Caacuodlodnidagaymcsncas
esm:yemhamayhmdemnmmw
ampudOpahsod-MClasoeeﬁ.que
estamo= hablando de una ciudad

en la cual hay de todo para
todos. Pero no siempre fue de esta

travée de los anos.

‘axcellent hight 1 :
public transportation =yster (Metro).
Tha local currency 18 the Bolivar {areund ¥

80 per US dollar) and the average
1§ 10% ofﬂtépoleMofS,SniﬂOn
is gay, you can imagine the exciting g8y
_ available. Gay people are accepted
bapoimhada’.iﬂy‘.hnitwyw
n over the yesrs. :
. Gays in Garacas seem very fun,
hospitable and full of *L atin flavor.”
Jonezue have & very “mixed” lock,
w&mmhmm
thers is a style for every ta=te.
Agooaphcolobaginyon'rshyin
Gmbninsgbuum”ctof,

& boulevard tuil of affordable pleces of
the mr_kby local artisans. ws_impomm

mﬂwwwwy«»bugainsm;

Don Sol in the
an ice cold Polar
Information about gay p
Nightiite starts early
next moming. There are namerots gy
~tagcas” (bars) and discos whare you
can socialize in & pleasant environment
The music ranges from dieco to salsa
and merengue to Afro-Antillean music,
which is here.
The lce Palace is a very popular,
modern dizco © near

and jasts till the

the train station on Avenida Sur de
The disco A Mi

Altamira. it's equally
as well as touriste.

lilsoag'matplaootospmdﬁwewing.
whera you might meel that special
Venezuelan to show you the splendor of
the city. L&Coﬁomissvd'yohgamw
hﬁnwncrwdosc«nmrddcm.

who like arts and sites,
numerous historic monuments and
places of interest, inciuding the
of Simén Bolivar, the Caracas
Cathedral, Bolivar Plaza, and the Avila
National Park, where Avila Peak {2,765
maters) offers marveious vistas of the
city. Teresa Carrefio Theater presants
AT,
There is something for everyone in
aracs you busy for
seversl vacations. No matter how often
you go, you'll always have an
vacation.




La gente gay de Caracas es muy
alegrs, hospitalaria y tlenen mucheo
“sabor” latino. Lee encanta la fiesta, of
balle, la busna compaiia y 2 comida
exquisita, Son igual de fiesteros que los
Puertorriquefios. ;Sers por eso que nos
llevamos tan bien? La vida noctuma de
Caracas gay comienza temprano en la
noche y terminada af oo dia cuando saje
el sol. Las ciudad cuenta con varias
tascasz(barras) y discotecas gay en las
cuales las personas pusden soclalizar en
un ambiente muy agradable y acojedor.

La misica puede variar desde disco,
salsa y merengue hasta mdsica
afoantiliana de tambores, ka cual es muy
popular en Caracas. El "Ice Palace” ez
una discoteca muy popular debido a su
convaniente ublcacion y el estilo modamo
de la decoracién. Esta discoteca s
encuentra en la Avenida Sur de Altamira
cerca de la estacién del tren y es muy
frecuentada tanto por la gente local como
los turistas. La discoteca "A Mi Manera"
(Calle Madrid, Quinta Avilena) también
ofrece un ambiente muy "nice” pars pasar
una noche bien chevers y quzés conocer
& 686 Venezolano(a) que te ensefiar la
crudad en todo su esplendor, "La Cotorra™
es una bara muy elegants ubicada en el
cenfro comercial Las Mercedss en donde
se pasa muy bien en compaitia de gente
muy agradsble.

Para aquelias personas que son mis
“culturales” y lee gusta todo lo que sea
“artistico™ y "visual,” la cludad de Caracas
les ofrece una serle de monumentos
histéricos y lugares de Interés los cuales
ostdn al alcanze de todos. Puden
entretenerse visitando la casa donde
nacié Simén Bolivar en 1783, asistir a
miga en la Catedral de Caracas, pasear
por la Plaza Bolivar, subir al Parque
Naocional Avila, o simplemente ir al Tearo
Teresa Carrefio y asietir a los
espectaculos que alli son presentados,
Para los fanaticos del buen comer,
Caracag lesz ofrece una serie de
restaurantes donde podrén disfrutar de la
excelente comida criolla (Venezolanz) e
internacional,

La gente Venezolana tiene un *look”
muy mixto y hasta cierto punto muy
parecide al nuestro. En otras palabras hay
de wdoe los estiics para todos los gustos.

Les recomiendo que si van a Caricss
comienzen su visita en el sector conocido
como Sabana Grande. Este sactor de la

cludad o3 un "boulavard” repleto de

HOT TRAVEL
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artesanos los cuales venden piezas de
arte a precios muy econémicos. Es
Importante recordarles que en Caracas
todavia 50 usa la técnica del “regatec”,
por lo tanto siempre pidan un descuento y
"regateen” con el vendedor antes de
pagar por el articulo que les Interesa
obtener.

Luego de gastar unos cuantos Bs

comprando algunas de las cosas bellas
que venden en &l bovlevard, puedes ira la

Tasca Don Sol en el Calején de la Pufialé
(no se asusten, el nombre e simbdlico
eolaments) a disfrutar de una cerveza
Polar bien fria y obtener mas informacidn
acerca de los lugaree gay on Caracas,
Bueno, se me eetd acabando el espacio
y todavia tengo mucho qus contarles. Lo
que vayan a Caracas a pasar unas
vacaciones inolvidables, y recuerda,
Caracas es para fodos... v

THE VILLAGE BAR

\Tuc VILLAGE /

And Nowy Introducing
THE VILLAGE CAFE!

Serving You For
Breakfast, Lunch and Afterhours

Sandwiches 2 for 1 with this ad
1203 Ponce de Leon, San Juan, Puerto Rico

Secured Parking




ACT UP PROTESTS
GOVERNMENT POLICIES
Protesters staged a noon demoastration
in front of the Central Office for AIDS
Affairs (QCAS) in Old San Juan on
Scptember 13. Using signs, banness. and
throwing fake blood, the demonstrators
captured the attention of huadreds of
passersby, many of whom were unaware
of what QCAS meant..

The protesters, led by 15 members of
ACT UP and other sympathizers,
accused OCAS director Dr. John Ruollin
of not taking action against the HIV
epidemic. The protest was also dirccted
against the position of Gov. Rafacl
Hemsnder Colén, whom demonstration
leaders accused of being more mterested
in promoling tourism than in
implementing AIDS prevention
programs for groups such as women,
children, gay mens adolescents, and v
drug users.

Jorge Trizamry, ACT UP spokesperson,
said that the rccent govemmment
campaign promoting condom usc was
insufficient and ineffective. "It is a
publicity campaign, not an education
program.” he said He also stressed that
commumity participation was essential in
planning successful programs.

Puerto Rico has the second highest per
capiuAl:DSczsentch!!wU.S.Over
6.800 cases have been reported, and 65%
of those people have dicd.

ACT UP PROTESTA CONTRA
LA POLITICA
GUBERNAMENTAL

El pazado 13 de septiembre, a €50 del
mediodia. tuvo Iugar una impacianic
protesta frente a la Oficina Central para
Azuntos del SIDA (OCAS) en Vigjo San
Juan. Utilizando cartcles, pancarias y
hasta sangre simulada, los manifestanies
lograron caplar la atencidn de cientos de
transetintes de los cuales muchos ni
sabian lo que significaba OCAS.

hot lines
——

La protesta, encabezada por unos 15
miembros de ACT UPIPucrto Rico y
otros simpatizantes, fue dirigida a
criticar la pobre ¢ ineficiente accidn
tomada por parte del Dr. John Rulldn
quien dirige esta agencia, segln
expresaron los manifestantes. También
criticaron energéticamente la postura
del Gobernador de P.R., Rafael
Herndndez Coldn, quien se interesa mds
¢en la promocién del turismo que en la
efectividad de programas de prevencion
del SIDA para grupos especificos como
mujeres, nifios, homosexuales.
adolescentes y adictos de drogas

Jorge Irizarry, portavez de la protesia,
explicé que wna campafia lanzada por ¢l
gobicrtio recientemente promoviendo el
uzo de condones no es lo suficientemenie
efectiva. "Es una campafia publicitaria,
no wn programa de educacién,” comenté
Irizarry. También expresé que la
participacién de la comunidad es
esencial para planear y lograr que estos
programas logren ser exilozos.

Puerto Rico tiene el segundo ndice de
SIDA per cdpita mds alto de los Estados
Unidos y se han reportado més de 6,500
casos, de loz cuales un 65% ha muerto.

MISS GAY PAGEANT HELD
IN VIRGIN ISLANDS

In spite of protests from a group
called Concerned Christian Crusians,
Saint Croix's "Miss Gay Pageant™ was
a great success. Over 1000 people
attended the contest, both straight
and gay. According to pageant
organizer Rudolph Matthews, the
bad press brought on by the church
group backfired and actually helped
to promote the contest. "Many
straight people showed up to show

* their suppart,” Matthews said.

Ronald Emerenciana of St. Croix
won the contest as "Vanessa Fox"
(not to be confused with the one
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from PR). But the real show stopper
was a strip show performed by
"Wokup" Francis Prosper, who drove
the crowd wild. Numbers were also

by Puerto Rico's Christina
Sebastian. The event raised $500 for
SHINE, a non-profit organization
that is establishing an AIDS hospice
in St. Croix.

CONCURSO SRTA.
PRESENTADO EN
VIRGINES.

A pesar de las protestas de un tal
grupo llamado “Cristianos Preocupados
de Santa Cruz," ¢l concurso Seviorita
Gay de Santa Cruz fue un éxito total.
Mds de 1,000 personas, gays ¥
heteroscxuales, asistieron al comcurso.
De acuerdo con el organizador de la
actividad, Rudolph Matthews, la mala
publicidad traida por el grupo religioso,
de hecho ayudé a promover €l COMCUTSO.
"Muchos heterosexuales asisticron al
especticulo para nostrar su apoyo,” dijo
Matthews.

Ronald Emerenciana, de Santa Cruz,
gand el concurso al presentarse como
Vanessa Fox (sin que sea confundida con
la de Puerto Rico). Pero la verdadera
conmocion del especticulo fue causada
por el “striptease” de "Wokup” (Francis
Prosper) quicn enloquecié a Ia multitud.
Otras presentaciones fueron realizadas
por Christina Sebastian de Puerto Rice.
El evento lavanté umos $500 para
SHINE, una organizacion sin fines de
lucro que estd estableciendo un alberge
en Santa Cruz para pacicnies con SIDA.

GAY
ISLAS

—_—

NEW DAWN
RETREAT RE-OPENS

New Dawn Adventures & Caribbean
Retreat oa Viegues Island has reopened
after repairing the facility's extensive
damage from Hurricane Hugo. The




retreat center, which includes a main
house with private rooms and kitchen
and meeting space, a bunkhouse, and tent
sites, accommodates up to 30 people for
vacations, retreats, workshops and
mectings. The center is located on 5
acres of a rural hillside overiooking the
Caribbean.

Although New Dawn was ongmally
open only to women, the center is now
open to men as well. Owner Gail
Burchard is accepting reservations for
groups of between five and twelve
peopie for preplaoned retreats.

Burchard said the philosophy of the
cenler is “to make a place in the sunshine
available at affordable prices, where you
feel comfortable to relax, share and
fcam" and that “after taking time out for
yourself here, guests leave with some
personal growth, contentment and

hot lines
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satisfaction.”

For more information, send for 2
brochure to New Dawn, PO Box 1512,
Vieques, PR 00765 or call (809) 741-
0495.

NEW DAWN RETREAT

REABRE SUS PUERTAS

El lugar de retiro New Dawn Adventires
& Caribbean Retreat en la isla de
Vieques ha reabierto sus puerias luego
de reparar los exiensos dafios que el
huracdn Huge Ie provocd a sus

Jacilidades. EI centro de retiro, que

incluye una casa principal con cuartos
privados, cocina ¥y un espacio de
reunioncs, un dormitorio con literas y
espacios para. tiendas de campafla,
acomoda hasta 30 personas para
vacacionar, hacer retiros, talleres y
reuniones. El centro estd lacalizado

sobre 5 acres de ladera rural con un
punto de vista elevado mirando hacia el
Mar Caribe.

Aungue New Dawn fue originalmente
creado solamente para mujeres, el
centro estd ahora abierto para hombres
también. Su duefia, Gail Burchard, estd
acepiando reservaciones para grupos de
entre cinco y doce personas para retiros
pre-planeados.

Burchard dijo que la filosofia del
cenlro ¢3 “hacer un lugar al aire libre
disponible a wn buen precio, donde wmo
S¢ pueda sentir comodo para relajarse,
compartir y aprender,” y eso " Iuego de
tomar tiempo para uno mismo, los
huéspedes se van con cierlo crecimiento
personal, alegria y satisfaccidn.”

Para mds iformacién, solicite wn folleto
a New Dawn, PO Box 1512, Vieques, PR
00763 & Hame al (809) 741-0495.

‘DH'A'MUNDHA

Informate —

k IEL SUDA

¢CREES TENER EL

q
BUSCA AYUDA. S estas infectado con el HIV, el fratamiento temprano puede prolongar tu vida.

Acude al centro de
la linea de awdiic 765-1010.

Regional mas cercano. Para Informacién general, llama sin cargos a
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HOT DATES

¥

SUNDAYS / DOMINGOS THURSDAYS I JUEVES

o BAREFOOT, Happy Hoar 5:00-7:00pm w  BAREFOOT, Hupy Hour 5:00-7:00pm;

" BEACH BAR, Happy Hour 4:00-5:00pm ; Custiier Appreciation Night §-10pm

w  JUNIOR'S BAR, Happy Hour 6:30-8:00pm - BEACH BAR, Huppy Howr 4:00-6:00pm

& LA LAGUNA, hilict Show % 1:30 am s JUNIOR'S BAR, Happy Hour 6:30-8:00pm

w  LIME, Heopy Hour All Night Loog - LA LAGUNA, Male Revie

3 THE VILLAGE, Show by Cukie Jooes - LIME, Happy Hour 5:00pm-10:00pm
MOVDAI‘S(LUN& Joe Perez on Piano 5:00-8:00pm

- BAREFOOT, Hppy Hoar 5:00-7:00pm - THE VILLAGE, Male Strippers

" BEACH BAR, Hxpy Hour 4:00-6:00pm FRIDAYS ! VIERNES

- JUNIOR'S BAR, Happy Hour 6:20-3:00pm o BAREFOOT, Happy Hoar 5:00-7:00pm

- LIME, Happy Hoar 5:00-10:00pm o BEACH BAR, Happy Hour 4:00-6:00pm

= THE VILLAGE, Video Night. Beer $1.50 - JUNIOR'S BAR, Happy Hour 6:30-8:00pm

= FUNDACION SIDA,Gripo Apoyo de w  LALAGUNA, Male Revuc

 Hoabres coa HIV. Tpm. 752-9600 w  LIME, Hapy Hour S:00pm-10:00pm

TUESDAYS | MARTES Joe Perez on Piano 5:00-8:00pm

- BAREFOOT, Huppy Hour 5:00-7:00pm o THE VILLAGE, Talcot Night. Show by

- BEACH BAR, Hippy Hour 4:00-600pmy = Culkie Jones. Afierboars!

w  JUNIOR'S BAR, Happy Hour emm | SATURDAYS / SABADOS

g LA LAGUNA, Male Revue L3 BAREFQOT, Happy Hour 5:00-7:00pm

o LIME, Happy Hour 5:00pm-10-00pm - BEACH BAR, Happy Hour 4:00-6:00pm

L THE VILLAGE, Show by Chino of Bachelor = JUNIOR'S BAR, Happy Hour 6:30-%-00pm
WEDNESDAYS [ MIERCOLES o LA LAGUNA, Male Revue
» = JUNIOR'S BAR, Happy Hoar 6:30-8:00pm - LIME, Hippy Hour 9pm - 10pm

- LIME, Happy Hour 5:00pm-10:00pm - THE VILLAGE, Show by Cukie Jones and

JoePauooPimS:OO—&-mpm

FRDAY. NOVEHBER 8

Lime: "Bolerazzzo" show with Pantojas & Joe Perez
WEDNESDAY, NOVEMBER 13

KRASH: Fiesta Aniversario -~ Event of the Year”
THURSDAY, NOVEMBER 14

Lime: Benefit for PR CONCRA
FRIDAY, NOVEMBER 15

La Laguna: First Anniversary Weekend

Lime: "Bolerazzzo™ show with Pantojas & Joe Perez
The Viliage:Grand Opening - The Village Cafe

Free champagne, hors doeuvres
SATURDAY, NOVEMBER 16 g

La [ aguna: First Anniversary Weekend.
SUNDAY, NOVEMBER 17

La Laguna: First Anniversary Weekend with

buffet, male reviews, and much more

FRIDAY, NOVEMBER 22

Lime: "Bolerazzzo" show with Pmtqas&.!oe?erez
WEDNESDAY, NOVEMBER 27

Tsu Clemente.

SATURDAY, NOVEMBER 30
Junior’s: Show with Victor and Bemardo 1:00am

SUNDAY, DECEMBER 1
Worid AIDS Day/Dia Mundial del SIDA
MONDAY, DECEMBER 2
Reunién de AADH sobre Ia ley de sodomia;
Casa Candina, 7:00pm, 790-0672
TUESDAY, DECEMBER 3
The Village: Bartender Bash and Tony’s Birthday
1/2 price for bartenders & waiters; buffet & show
SABADO, 14 DE DICIEMBRE
Junior's: Flesta de Navidad, Show
The Village:Thanksgiving Party -
costume contest with prizes
WEDNESDAY, DECEMBER 18
Lime: Christmas Party with free buffet
MONDAY, DECEMBER 23

mmagezﬂw*sgivimParty-costumomtest KRASH: Christmas Party
with prizes TUESDAY, DECEMBER 31
Lime: Street Kids Party - Show KRASH: Happy New Year Party
; ; ]
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Personais of Up fo 5 Words Free!

Send your ads before the 15th of the month to be placed in the next lssue. Whether you want fo rent an
apariment, find a roommate or a lover, or just meet new friends, HGH.YCLPSS(F!EDIIsihepIccefodoﬁ

e e e e e LECRCH ==

CLIP AND SEND WITH YOUR AD
lmmwnwdtomod ‘pesonak’ he st 5 words ore free!l Additiondl words are 50 cents each. For all other types of cicssfieds,
looehwdcoetsoﬁy&cuﬂswihasmmh?mmmrimxmloHTdksmSS.NoxinBoxedo&orosmmem
- REMAIL SERVICE: We are happy to provide o remail seevice for your ads for $10.00 exira pert ssue. Pleaze specty this with your od.
Iwamowmmodcspaoblﬂlemnb«mromdmbmmm
gmmmons: In the U.S subscriptions are $28.00 for 12 ksuas. Outside of the ULS. subscriptions are $38.00 for 12 issues. Sample
»COpies and DOCK isues are avalcbie for $4.00 each (shipping coss Included).

BN N N R R 6 R b e b e b A b e

Iw CATEGORY (Check one box only)
-B‘:GGV :: xc": :‘: i Q) Personals 0 Roommates (O For Rent
«S= Shaight L=Llatin 1S = Transsexual Q) Services O Employment Q For Sale
lyio-YeasOld wW=white  TV= Transvesitte Q Travel O Volunteers
!ms _ RUN AD IN THE FOLLOWING ISSUES
!m;edlorkomdlmond&bsctbﬂom ) December Q April ClAugust
}ADDRESS = — |QJanvary U May 0 Sept.
iawswuzlp Q February O June 0 October
+PHONE B4 QO March Q July 3 November
1
iNOIE:Alpersondswﬂhphonenunborshmammeo COST OF AD OR SUBSCRIPTION i
oy, COr Sl Wi ok 1) Number of words :
RS VOUR ADHERE 2) X Rate of $.50/word |
] 3) Large Bold Headline $5.00 + |
: 4) Remail Service $10.00 + .
| 5) Boxed Ad $10.00 A
i 6) Monthly Cost (add 2,3,4&5) |
- 7) Number of Months RIS
| 8) Subscription ($28-US/$38-Intl.)+ ||
i 8) Total to Enclose = |
- 0 Cash Q Check (O Money Order |-
| ALL CLASSIFIEDS MUST BE PREPAID. I
- END TO: |
8] SENDTO CaribfensPublising I
il"- 106 de Diego Ave., Box 78 |
4 Santurce, PR 00907 :




To respond 1o fiisholders, include the
flie lclhra in the address and mall to:

Para responder a jos clasificados que
Incluyen un archivo(file), pusdes
envisr tu correspondencia a:

106 de Diego Ave., Box 78
Santurce, PR 00907
Attn: File

Personals—h‘len"Hombres

PR, 40 yfo, bottom, would like to

unimportant. Can cottespond in Spanish.
Send photo, Louie, Box 842, Corona-
Elmburst, NY 113730642,

Wmtnhawanmuay?Calmom
3824. 'm 22 years old and extromely

byporandexm;olysoxyGWM

Young, attractive gay Condado American
in 40's seeks friendship with cute young
gay Latinos who are either students or
employed, who have siender bodies, and
who are hanest, sincere, nndnoaz.lllkp
beach, disco, fomantic evenings, and a
good personsiity. Pleaze send lstter and
mmmymmm

European, 50, comrespond/mest stable,
serious genuine pal anywhere in
Caribbean. File DGX

Very handsome bodybullder with
Asian/Latin festures, sculphired, beautiful,
muscular physique, silky skin, athletic
grace, sunshine personaity vieiting Puerto
Rico thi= winter, eseks attractive, fit pals
to show me beauty of PR, playful
passionate fimes. Photofletter gets mine:
584 Castro 6t #204 San Francisco, CA
84114,

Handsome businessman saeks lover
willing to Bvs in St. Thomas. Employment
possible. GWM, 38, 510%, 155, Br/br,
Good shape, mascuiine, romantic. You:

.yomgu firm, monogamous, affectionats,

sincere, good looking & drug free. Lats
Mmhaﬁmw write with photo
10 Scott, POBox 10772, St. Thomas, VI
00801

Wanted: Pazzive, receptive individuals

wanting to learn...Spanish or English.

nght By: Active, axperienced mdm
Caidl 725.3487

GWM, 50, handsome, professional.

humorous, sincere wants intelligent,
mature masculine friend. Call between
6PM and 8PM dally, Sarturce. 725-8788
Phaip

-

I want to send my love 1o Martin Gill.
Thank you. Lave, Plerre

Comunicate al 257-0667. Podemos

compartir y disfrutar de una bonita

amistad.

Looking for adult male of any age.
Finished playing games. W
employed,  intc stable long-term
refationship. Calf 7244122 -

Solo llama ai 725-1318 =i quisres conocer
un buen amigo.

I'm looking for males who want to be in
U.S. magazines. For mors info call 257-
8681. Ask for Pote

La Laguna Night Club
Rent for private parties, all occasions.
Pleasa Inquire within or call 725 4249

Hil 'm a single mals, 23 years old, fooking
for zomeone devoted and trusting,
wamm Fie KNR.

Dommoarouoagaysyba'cmd
area sur: Guyama-Salinas-Santa isabel-
Ponce. Soy bi, Joven, atractive, gordito y
muy caliente. Porfavor sacribir con
telefono a: Apdo. 4417, Hato Rey, PR
00919

GUlDEBOOK TO THE CARIBBEAN

to gay people: bars, discotheques,
accommodations, beaches, restaurants,
heaith providers, and other places where
g2y peopis can meet. We need information
about all islande in the Carbbean. If you
know of places of intereet, please write to
Box 78, 106 de Diego Ave., Santurce, PR

00907, or call (809)726-1807.

Ershonm&nbddhvpm.neﬁdo

y dispuesto a todo por conocer y gozar
més la vida. Unete & nosotros y aprende
algo especial cada dia. Escribe a: José
Guillesrng, PO Box 792, Cidra, Puerto
Rico 00739

Pen Pal: 28 y.0. 195/82 {metric) WM into
light SM, CP, multilingual, travel

Europo\ndq Seek younger/same, Latin

POEMAS DE LOGICA INMUNE
Poemas de con el VIH por Joey
Ponz y Moisés Agosto. Envie $7.95
{incl. manejo y franqueo) a PSi

Distributing 106 Ave. De Diego Box 89,

Santurce, PR 00907

W-8. Write Miodrag Kojadin, Cika Mise
Djurica 3, 11060 Beograd, Yugosiavia,

College chemistry professor, 56, §'2°
180#, knows Puerto Rico. Norwegian
ancestry, speak some Spanish, can host
visitors and assiet students. Write: Lyle
Haill, 1361 Lafond Ave., St. Paul, MN
55104

GWM 50 affos deseo conocer personas
30 afios en adelante para compartir
amistad permanente, que no sea
drogadicto, &i eres esa persona Edmame
al tel. 782-9726 después de las Tpm.

| =n Jooking for & masculine lover who
ves to be on top. This person must be a
very handsome Iatin or whife. | am a
professional GBM. Write P.O. Box 8719,
C'sted, USVI 00823-08719

WET perscnal lubricant is now available
at Vibrtion! See location on the map on
page 30.

44 yio male interested in pen-pals from
Puerto Rico. Write to Brian E. Parkman,
R.F.D. #2, Box 206, Forest St.. Dover-
Foxcroft, Maine 04426

35 GLM, professional, athietic, looking for
Mspoaalponontosharesomowry
epecial moments. Send racent photo and
telephone number. Flle HAN.

Profesional, 35 afics, tipo puertomiquefio
yaﬁoﬁooenbmcud-mafﬁgoupoaal

pafa compartir mementos especial. Enviar
foto reciente y teléfono. ATTN. Archivo

HAN.

Gay Post

A bi-monthly newsletters for Gays and
Lesbians looking for penfriends worid
wide, Our exchange ads are free when
ordering either a single copy of a one year
subectipion. Single copy $2, one year $6.
Write to GPX 164-A Diamond St., San
Francisco, CA 84114-2414

Personals—Women/Mujeres

Cute, professional Female, 29 years,
shapely. enjoys music, sports, movies,

GWF will be giad 1o find someone willing
to open herzeff to me and get to know
batier. Jessica 753-3824

QWF 24y/o locking for mature GF who
likes intelloctual and romance
relationshipe. NO DRUGS and enargetic.
Call A M, 789-0289 Aixa

————————
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The Flirtations—the world's most famous
lopenly gay, politically active a cappella
[doo Wop group—wants o come 1o perform
Hln Puerto Rico (especially tenor Aurelic
Font, who is a native). Producers call Jon
Arterton at (212) 727-7528. Januaxy &
February possible. :

Graphic Design Services
Low-cost typsetting and graphic design
services available. Flyers, menus,
newsletters, invitations, logos,

adverticoments and more. Great Rates.
Call 726-1807 today!

Exparienced grantwriting and editing
gervices avallable for English-language
ptopoods term papers, brochures, etc.

' Real Estate

Trudy Feldman Realty, 5 !ula Verde
Avenue, Isla Verde 268-2589 ;

Emopomemeﬂencedhl’iead.bodymd

mamgo

ey : T

PUERTO RICO CONCRA SOLICITA:
1MEDICO - Tiempo completo.
2JENFERMERO GRADUADO -

Debe sor sensbie a la problematica “gay”
y conocedor de fa condicién del SIDA.
Llamnal?Si-ﬁBOde L-V. EOE

: Coming to CANADA?
Get your copy of Canada's largest gay
magazine, XTRAI Send $1.00 yo XTRAI
Sample, PO Box 7289 Station A, Toronlo,
CamdaMSWlXQacel(MB)m

o)

Rl

Representante de Ventas
Caribbean HEAT solicita representantes
de ventas (part-time o full-time). Para

mé&s informacién Bamar al 726-1807.

Sales Representative
Caribbean HEAT is looking for full or part
time advertising representatives.
Excellent compensation. Previous sales
experisnce a plus. Must have reliable
transportation. Call 726-1807 for more

I[elfeljleelfelalal el el eljelialiel el Rl =l 0]

——

Rl R R

V Se ofrece consejeria, prueba de "HIV" y perfil
inmunoldgico (14) completamente confidencial
V Servicios Médicos y fratamientos bésicos contra el "HIV*
V' Nuesiros servicios dependen del apoyo voluntario por parte de
la comunidad

HAZTE LA PRUEBA DE "HIV®

CONCRA se sostiene por tus donaciones

(809) 751-1160

Condominio El Centro 1, Suite 1006, Hato Rey, PR 00918




e T T T ——

HOT SPOTS DIRECTORY

v

indicate that the individual, group or
business is gay; however, It does
mean that they value gay clientele.

All of the following businesses are
located In the (509) area code unless
otherwise noted.

BUSINESS SERVICES

GALLERIES ! FINE ART

Blackbeard's Castle

P.O. Box 6041

Charlotte Amalie, St. Thomas

U.S. V.I. 00804 (809)776-1234

Casablanca Guest Houss
57 Caribe St.
Condado, PR 00507
Alex Leighton

{1 block from beach)

722-7139

Condado Inn
6 Condado Ave.

Condado, PR 00907 724-7145

U.S. Virgin Islands 00841
Call Paul at (809)772-1205

San Max

P.O. Box 1294

Aguada, PR 00802 BE8-2031
Quiet guest house on beautiful beach

Three Elena Guest Houss
3 Elena St., Ocean Park
San Juan, PR 00911 728-7418

MASSAGE

KRASH Kiub
1257 Ponce de Ledn, Parada 18
Santurce, PR 00913 T725-4664

La Laguna Night Club

Barranquitas #53

Condado, PR 00507 725-4249
Across from Condado Beach Hotel

Lime
#71 Calle Luisa
Condado, PR

Vibration
#51 Bamanquitas

Condado, PR
Next to Hennessey's

The Village
1203 Ponoe de Leon
San Juan, PR 00913 721-7420

NON-PROFIT GROUPS

ACT UP de Puerto Rico

{Activistas Contra El SIDA)

106 de Diego Ave., Box #1229
Santurce, PR 00807 7525123
Meetings Monday 7:00pm at

St. John's Episcopal Cathedral

Adult Children of Alccholics
Grace Lutheran Church

150 Del Parque (at Expressway)
Santurce, PR
Tues, and Fri. 7pm 726-2888

Alcoholics Anorymous (AA) and Al

Casa Candina 7242077 Best Masaage In Town
14 Candina St., Condado, PR By Athlatic Masseur Anon (in English)
Galeria y escuela de arte Joe 728-6563 Serenity Club, Carmen Apartments
51 Munoz Rivers, Apt. 22
HOME BUSINESS REPAIR NIGHT CLUBS / BARS San Juan, PR 7234187
ONG-NA-MU Electra Barefoot Alto af SIDA )
Carmen Suarez 790-0672 2 Calle Vendig 7247230 {for gay and bisexual men)
Beeper: 78-1235 Unid. 789-1932 Condado, PR 00907 &725-2055 | Calle 15 S.E. #1200
Blectricity Technician - CgpanaTmce
Junior's Bar Rio Piedras, PR 00921 782-8488
HOTELS/GUEST HOUSES Calle Condado #602
Parada 17 172 Armigas y Amigos de loe Derechos
Atlantic Beach Santurce, PR 00913 Humanos (Gay Lobbying Group)
e s (Two blocks South of Bachelor) 106 Ave. DE Digo Box 242
Condado, PR 00907 7216900 Santurce. PR 00907
Y%




HOT SPOTS DIRECTORY

Coalicion Puertorriquena de Lesbianas

y Homosexuales 7829600
Coleciivo da Lesbmnas Feministas
Apdo. Postal 1003

San Juan, PR 00902

(Publichers of "Desde el Ambiente”)
Comité Accidn Social SIDA

PO Box 3338

Mayaguez, PR 00702 823-0434
Sra. Betsy Ruiz 265-7558

Comité Organizador, Tercer Encuentro
Apartado 8746

Caguas, PR 00626

{Organizador de la 1992 Conferencia
Latina Americana de Lesbianas en PR)

CONCRA (Community Network for
Clinical Ressarch on AlIDS)
Cond. El Centro |, Suite1006

Hato Rey, PR 00918 751-1160
Rat=el Pagan, MD, MS
Fundacién SIDA 762-9600
Calle 15 SE #1200
Caparra Temacs, PV, PR
Grupos de Apoyo Gay y Lesbiana
Grupos para estudiantes gay
y lesbiana de UPR
Llame Carlos o Elena

764-0000 Ext. 3095 or 5675

InvesSigacion (ICH) 250-8629
Calle Juan J. Jimenez 512-B
Parque Central, Hato Rey, PR

v

Instituto de Preferencia Sexual
C. 42 SE #1008 Reparto Metropolitano
Rio Piedras, PR 00925
Dra. Mary Rivera 760-3346
Instituto del SIDA de San Juan
Linea de Auxlio 751-5858

726-1807
(Gay and lesblan business league)

Luchande Unidos Contra
El SIDA

Narcotics Anonymous (in English)
St John's Episcopal Cathedral
Ponca da Leon & Calle Canals
Siop 20, Santurce, PR

£ pm Mon. - Gay mig. (Closed)

Oficina Central para Asuntos del SIDA
(OCAS) 765-1010

PFLAG (Support group for parents and
friends of lesbians and gays)
106 de Diego Ave., Box 116
Santurce, PR 00807 726-2688

728-6826

Reencuentro (un grupo religiose no-

denominacional de lesbianas y

homosexuales) 765-7675

Iglesia Episcopal, Santa Hilda

Apartado 902

St. Just, PR, 00750

AIDS Civil Right=

1056 Mufioz Rivera, Ste. 1004

Rio Piedras, PR 00927 755-8832
PRODUCT SALES / DIST.

Intemational Wavelength

2215-R Market St. #8259
San Francisco, CA 94114 (415) 748-1100
Latino and Asian male erotica

PS| Distributing

106 de Diago Ave., Box &9

Santurca, PR 00907 726-1807
Sales of Gay & Lesbian Travel

Guide Bocks, Lubricants, etc.

Sun Touch Sun Tan Oil
Avazilable at Atlantic Beach Hotel, Salud,
Sea Grapes Inn, Gimnasio Nacional.

Dealer Inquinies: 746-8627

REAL ESTATE / RENTALS
San Miguel Properties 727-6350
Personalized Real Estate Services
Seabreeze Rentals
Joe Manganello

Ave de Diego #106 , Ste. 277

Santurce, PR 00907 7265735
Call for short or & 268-3938
long term rentals

Trudi Feldman Realty

5 Iska Verde Ave.,

Isla Verde, PR 268.2589

Sales, Rentals, and Management

RESTAURANTS

Panaché

1127 Seaview

Condado,PR 00807 7258284

Cafe del Mar

#1 Vendig St

Condado, PR 721-6900 Bxt. 105

In Atiantic Beach Hotel
TYPSETTING/GRAPHICS

Graphic Design Services by

Caribbean Publishing 726-1807

(Excellent rates, fast service)

N/
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BLACKBEARD'S

(e e

Award winner for AMBIANCE
and BEST RESTAURANT

Rooms with Private Gallery, Air
Conditioning, Telephone and TV

Gay Owned

"...a small unpretentious
inn...remarkable view... an
excellent restaurant™

Vogue

Summer $95 o $190

Complimentary Breakfast
Call Your Travel Agent
or (809) 776-1234

We're a casually small property
with intriguing personalities. We
pride ourselves on wonderfully
solitudinal days. The sand crabs
still rule the beach and
snorkeling is the highpoint of the
day. Come relax and make newﬂ
friends at King Frederik.
10% Discount for
residents of Puerfo Rico.

3 Day Getaway Package

available which includes a car.

St. Croix, U.S.V.I. 00841
Call Paul {(309) 772-1205

i P.O. Box 1908, Frederniksted

w
I

EMBASSY

Best location in San Juan —
Only steps to beach, casinos,
boutiques and nightiife
Room available to
accommodate S persons
Kitchenette available

Gusosh

CALLE SEAVIEW #1126, CONDADO, SAN JUAN, P.R. 00907

e CONDADO

(809) 725-8284

(809) 725-2400

—~

C,gfmqm

OCEAN FRONT
BAR AND
RESTAURANT

rlappy rlour
50mM . 7 P

|
| Month of November
' « Mondays

Serralles Night

Sl

GUEST HOUSE

SUMMER RATES 600D THRU DECEMBER 14!

No. 3 Eleng Strest
Condado, Ocean Park
San Joon, Paerto Rico 00911
(809) 728-7518

8pm - 10pm

« Thursdays

Drinks 1/2 Price
8pm - 10pm

724-7230
| #2 Vendig St.

Condado, Puerto Rico

O R



Lime

The Right Dlace... At the Right Time

Open 7 days a week from Sp.m.
(Safurdays 9p.m.)

New Heppy Hour spin fo 10prnd
(Saturdays 9pm fo 10pm)
Secured Parking

1 IME. 71 Luisa St.. Condado. Puerto Rico
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